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Conga or similar instrument with two different pitches
Conga oder ähnliches Instrument mit zwei verschiedenen Tonhöhen
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Ó Cirandeiro
(Round Dance / Reigentanz)

SATB a cappella

S

Music: Trad. Brazil
Arrangement: Jean Kleeb 

A

T

B

Piano/Klavier
(for rehearsal)

Portuguese lyrics: Trad. Brazil
English lyrics: Jean Kleeb

______________
• Sequence / Abfolge:
     – sing a few times / ein paar Mal singen: B / B + T / B + T + A / 2x B + T + A + S
Repeat      and      a number of times /      und      beliebig wiederholen 

Congas

• Deutsche Übersetzung: Oh Cirandeiro (Tanzanführer), oh Cirandeiro! Der Stein deines Rings strahlt mehr als die Sonne!
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______________
When repeating the singers can perform the following rhythm with their hands while singing: / Bei der Wiederholung können die Sänger
während des Singens folgenden Rhythmus mit den Händen gestalten:

The left hand  is positioned with the palm of the hand facing the chest while the right hand performs the rhythm between the left hand and
the chest. / Die linke Hand bleibt mit der Handäche vor dem Brustkorb, die rechte Hand macht den Rhythmus zwischen linker Hand und
Brustkorb.


